
SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
č. OICT - 2021_082 
č. 2021/OMP/0735

Smluvní strany

Operátor ICT, a.s.
se sídlem: Dělnická 213/12, PSČ 170 00 Praha 7
IČO:02795281
DIČ: CZ25677063
B 19676 vedená u Městského soudu v Praze
zastoupená: Michal Fišer, MBA, předseda představenstva a

JUDr. Matej Šandor, Ph.D., místopředseda představenstva

(dále jen „OICT")

a

městská část Praha 10
se sídlem: Vršovická 68,101 38 Praha 10
IČO:00063941
DIČ: CZ00063941

zastoupená: Renatou Chmelovou, starostkou 

(dále jen „MČP10")
(dále společně jako „smluvní strany" a jednotlivě též jako „smluvní strana")

se dohodly, podle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen 
„OZ") na uzavření smlouvy o spolupráci (dále též „smlouva").

Preambule

V návaznosti na závazky obsažené v Pařížské dohodě o ochraně klimatu, která byla ratifikována Českou 
republikou, přijala Rada hlavního města Prahy svým usnesením č. 1334 ze dne 17. 6. 2019 Klimatický 
závazek hl.m. Prahy (dále jen „klimatický závazek"). Tento závazek byl následně schválen rovněž 
Zastupitelstvem hlavního města Prahy (usnesení č. 8/42 ze dne 20. 6. 2020). Z obou usnesení vyplývají 
výzvy/žádosti na městské části hlavního města Prahy a další subjekty působící na území hlavního města 
Prahy (mimo jiné akciové společnosti v majetkovém portfoliu hlavního města Prahy) k naplňování 
klimatického závazku.

Schválená usnesení obsahují základní okruhy opatření nutných k naplnění klimatického závazku. Mimo 
jiné jde o následující okruhy, k jejichž naplnění směřuje spolupráce dle této smlouvy:

- Integrovat principy environmentálního účetnictví do strategického a finančního řízení města;
- Navrhnout konkrétní opatření na podporu urychlené renovace celého domovního fondu na 

území Prahy s cílem maximálně využít disponibilního ekonomického potenciálu úspor energie



- Změnit pravidla nákupu elektrické energie pro potřeby města a všech jeho podřízených 
organizací tak, aby vyvolala výstavbu nových výrobních kapacit využívající obnovitelné zdroje 
energie s výhledem krytí alespoň poloviny současných i budoucích potřeb města do roku 2030;

- Identifikovat a postupně začít realizovat obdobné kroky v segmentu vytápění (a chlazení) 
budov tak, aby se podařilo do roku 2030 snížit uhlíkovou stopu o alespoň polovinu.

OICT je právnickou osobou řádně založenou hlavním městem Prahou, která existuje podle právního 
řádu České republiky a jejímž jediným akcionářem je hlavní město Praha. OICT realizuje pro hlavní 
město Prahu projekty spadající do koncepce Smart Prague do roku 2030. Za účelem realizace projektů 
spadajících do této koncepce uzavřeli hlavní město Praha (dále jen „HMP") a OICT dne 13. 9. 2018 
Příkazní smlouvu o poskytování a zajišťování služeb v rámci naplňování koncepce Smart Prague do roku 
2030 (dále jen „příkazní smlouva"). Mezi úkoly OICT dle příkazní smlouvy patří zejména příprava a 
výběr Smart Prague projektů, realizace těchto projektů, jejich následné předání do provozu, 
vyhodnocení výsledků a případné rozšiřování pilotních projektů na celoměstskou úroveň. Koncepce 
Smart Prague do roku 2030 definuje šest klíčových oblastí pro inovativní vývoj HMP, a to oblasti 
Mobility budoucnosti, Chytrých budov a energií, Bezodpadového města, Atraktivní turistiky, Lidí a 
městského prostředí a v neposlední řadě Datové oblasti. Jedním z hlavních cílů, k jejichž naplnění 
realizace projektů v daných oblastech směřuje, je ochrana životního prostředí.

MČP10 dle ust. § 2 odst. 2 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze pečuje o všestranný rozvoj 
svého území a o potřeby svých občanů; při plnění svých úkolů chrání též veřejný zájem vyjádřený v 
zákonech a jiných právních předpisech. Do péče o všestranný rozvoj lze zařadit rovněž péči o životní 
prostředí. MČP10 rovněž samostatně hospodaří se svěřeným majetkem.

V návaznosti na výše uvedené skutečnosti smluvní strany prohlašují, že splňují požadavky uvedené 
v ust. § 12 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění pro horizontální 
spolupráci mezi veřejnými zadavateli, a proto se smluvní strany dohodly na uzavření této

Smlouvy o spolupráci (dále jen „smlouva").

I.
Účel a předmět plnění

1. Účelem této smlouvy je nastavení parametrů vzájemné spolupráce mezi OICT a MČP10 při ochraně 
a zlepšování životního prostředí na území HMP. Tato spolupráce umožní OICT přístup k aktuálním 
datům, se kterými může dále pracovat, a to jak ve vztahu k MČP10, tak k celému území HMP. MČP10 
pak spolupráce umožní efektivně pracovat s energiemi a tím předcházet únikům a nehospodárnému 
používání energií a vody. Výsledkem této spolupráce tedy bude snížení spotřeby energií a snížení 
produkce CO2 na území HMP, což je hlavním cílem klimatického závazku. Smluvní strany budou rovněž 
sdílet své know-how v oblasti ochrany životního prostředí.

2. OICT se v zájmu naplnění účelu uvedeného v čl. I odst. 1 této smlouvy zavazuje:

a. zprostředkovat pro MČP10 zavedení technologie vzdáleného odečtu do objektů 
uvedených v příloze č. 1. Zprostředkováním se rozumí koordinační činnost jejímž 
výsledkem bude zavedení funkční technologie vzdáleného odečtu a zpřístupnění těchto 
odečtů v portálech příslušných distributorů energií, ze kterých budou data přenášena do 
databáze. Technologie vzdáleného odečtu zůstane v majetku distributorů energií;



b. dodat a nainstalovat do objektů uvedených v příloze č. 1 doplňkovou technologii 
umožňující dálkový odečet spotřeby elektrické energie a převést na MČP10 vlastnické 
právo k této doplňkové technologii na MČP10;

c. zajistit MČP10 sběr dat z měřidel dle specifikace v příloze č. 1, provoz databáze, správu 
dat a poskytovat MČP10 všechna data z databáze pomocí API, včetně poskytnutí max. 5 
uživatelských přístupů k portálu;

d. poskytovat MČP10 poradenskou činnost v oblasti provádění úsporných opatření v 
objektech MČP10 a s tím souvisejících aktivitách, a to v rozsahu max. 4 člověkodnů/rok.

3. MČP10 se v zájmu naplnění účelu uvedeného v čl. I odst. 1 této smlouvy zavazuje:

a. zpřístupnit OICT veškerá získaná data získaná na základě spolupráce dle této smlouvy a 
umožnit jejich další využití ze strany OICT pro účely analýzy a hodnocení;

b. využívat data získaná na základě spolupráce dle této smlouvy pro snižování spotřeby 
energií a snižování produkce CO2 na území HMP;

c. ke spolupráci při jednáních a při přípravě podkladů pro zástupce distributorů energií, 
z důvodu získávání dat z měřidel instalovaných v budovách příspěvkových organizací 
MČ10.

4. Smluvní strany jsou při naplňování účelu této smlouvy povinny postupovat ve vzájemné součinnosti.

II.
Termín a místo spolupráce

1. Spolupráce dle čl. I této smlouvy bude probíhat po celou dobu platnosti a účinnosti této smlouvy.

2. OICT dokončí plnění dle čl. I odst. 2 písm. a a b této smlouvy do 3 měsíců od nabytí platnosti a 
účinnosti této smlouvy.

3. Spolupráce bude probíhat na území HMP.

III.
Ostatní práva a povinnosti smluvních stran

1. Smluvní strany se zavazují průběžně o plnění svých povinností informovat druhou smluvní stranu na 
pravidelných setkáních konaných min. lx za 3 měsíce, nedohodnou-li se smluvní strany jinak.

2. Smluvní strana je oprávněna kontrolovat plnění povinností druhé smluvní strany podle této smlouvy 
a v případě zjištěného neplnění povinnosti žádat, aby strana, která povinnost neplní, zjednala nápravu.

3. Smluvní strany jsou povinny poskytovat si součinnost, kterou lze na každé z nich na základě této 
smlouvy spravedlivě požadovat.

4. Smluvní strany jsou povinny neprodleně písemně nebo e-mailem informovat kontaktní osobu druhé 
smluvní strany o všech okolnostech, o kterých je jim známo, že by mohly vést ke vzniku škody, k újmě 
jedné ze smluvních stran anebo k újmě třetím osobám.

5. Každá ze stran je povinna účastnit se na předmětu plnění v rozsahu podle této smlouvy a zdržet se 
jakékoliv činnosti, která by mohla znemožnit nebo ztížit dosažení účelu spolupráce.

6. Ke všem výstupům z databáze zpřístupněným MČP10 pomocí API, které naplní znaky autorského 
díla ve smyslu § 2 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem 
autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), v platném znění, poskytuje OICT MČP10 
nevýhradní licenci. Nevýhradní licence je poskytnuta bez věcného, územního, množstevního a 
časového omezení (tj. na celou zákonnou dobu trvání majetkových práv), a to okamžikem zpřístupnění 
daného výstupu.



7. Smluvní strany jsou oprávněny používat data a informace získané při realizaci plnění dle této smlouvy 
výhradně k naplnění účelu uvedeného v čl. I odst. 1 této smlouvy, a to i po skončení platnosti a 
účinnosti této smlouvy. Toto oprávnění není časově omezeno platností a účinností této smlouvy.

8. OICT neodpovídá za funkčnost jednotlivých součástí technologie vzdáleného odečtu uvedených čl. I 
odst. 2 písm. a a b této smlouvy.

9. V případě využití služeb poddodavatelů pro plnění této smlouvy zodpovídá smluvní strana využívající 
těchto služeb stejně, jako by toto plnění poskytovala sama. Zejména je tato strana povinna zajistit 
odbornost svých poddodavatelů a jejich řádné proškolení k vykonávání činností dle této smlouvy.

10. MČP10 je kdykoliv do skončení platnosti a účinnosti smlouvy oprávněna požádat OICT o migraci 
dat shromážděných v rámci spolupráce smluvních stran v databázi OICT na svá úložiště a OICT je 
povinen migraci provést bez zbytečného odkladu od skončení platnosti a účinnosti této smlouvy.

IV.
Finanční podmínky spolupráce

1. Za plnění uvedené v čl. I odst. 2 písm. a a b této smlouvy se MČP10 zavazuje uhradit OICT náklady 
ve výši 269.429,- Kč bez DPH.

2. Za plnění uvedené v čl. I odst. 2 písm. b této smlouvy se MČP10 zavazuje uhradit OICT náklady ve 
výši 2.924,- Kč bez DPH/měsíc. Tyto náklady se skládají z 2.000,- Kč bez DPH/měsíc za správu a provoz 
databáze a serveru a z 924,- Kč bez DPH/měsíc za přenos dat z fakturačních elektroměrů a plynoměrů. 
V případě, že některá z částí tohoto plnění bude poskytována pouze část kalendářního měsíce, bude 
úhrada příslušné části nákladů za daný kalendářní měsíc poměrně snížena dle počtu dnů, ve kterých 
bylo plnění skutečně poskytováno.

3. K úhradám nákladů dle čl. IV. odst. 1 a 2 této smlouvy bude připočtena DPH.

4. Faktura za plnění dle čl. IV. odst. 1 bude vystavena nejdříve po dokončení plnění.

5. Faktura za plnění dle čl. IV. odst. 2 této smlouvy bude vystavena nejdříve 5. dne kalendářního měsíce 
následujícího po období, v němž bylo plnění poskytováno.

6. Faktura bude doručena MČP10 do datové schránky nebo na adresu: Městská část Praha 10, 
Vršovická 68,10138 Praha 10.

7. Faktura musí mít veškeré náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z 
přidané hodnoty, v platném znění anebo právního předpisu, který uvedený zákon v budoucnu nahradí, 
a dále musí obsahovat tyto údaje:

- číslo Smlouvy, popřípadě číslo jejího dodatku;

- identifikace Smlouvy/objednávky a jejího případného dodatku;

- popis plnění;

- údaj o zápisu Poskytovatele v obchodním rejstříku, včetně spisové značky; a

- číslo účtu, na který bude poskytnuta úplata, přičemž toto číslo musí být v souladu se 
zveřejněným číslem účtu správcem daně pro účely DPH dle zákona o DPH.

8. Lhůta splatnosti faktur dle Smlouvy činí 15 kalendářních dnů od jejich doručení MČP10.

9. MČP10 je (a to i opakovaně) oprávněna před uplynutím lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, 
která neobsahuje dohodnuté náležitosti nebo náležitosti požadované podle obecně závazných 
právních předpisů, nebo budou-li takové náležitosti v dané faktuře uvedeny nesprávně. Poskytovatel 
je povinen fakturu opravit nebo nově vyhotovit, a to vždy s novou lhůtou splatnosti. Nová lhůta 



splatnosti začne běžet zcela od počátku ode dne doručení řádně opravené nebo nově vyhotovené 
faktury Objednateli.

10. Výše úhrady nákladů dle čl. IV. odst. 2 této smlouvy se bez dohody smluvních stran zvyšuje z důvodu 
inflace za podmínek dále uvedených:

a) inflací se rozumí meziroční inflace měřená vzrůstem úhrnného indexu spotřebitelských cen 
zboží a služeb, kterou udává každým kalendářním rokem Český statistický úřad za rok 
předcházející vyjádřená v procentech;

b) vždy od 1. ledna kalendářního roku dále do budoucna, a to o tolik procent, kolik procent 
činila inflace v roce předcházejícím;

c) odměna zvýšená z důvodu inflace se považuje za sjednanou odměnu.

V.
PRAVIDLA KOMUNIKACE

1. Veškerá oznámení, žádosti nebo jiná komunikace podle Smlouvy bude realizována písemnou 
formou, pokud tato Smlouva výslovně nepovoluje formu jinou. Oznámení, žádosti nebo jiná sdělení 
budou považována za řádně učiněná, pokud budou doručena elektronicky prostřednictvím datové 
schránky smluvní straně, vůči níž mají nebo mohou být učiněna, a to k rukám oprávněné osoby ve 
smyslu odst. 3 tohoto článku smlouvy nebo na jiné kontakty, které příslušná smluvní strana písemným 
oznámením sdělí smluvní straně zasílající příslušné oznámení, žádost nebo jiné sdělení. V případě, že 
jde o sdělení, informaci, zprávu apod. technické povahy, může být toto zasláno alternativně na níže 
uvedené adresy kontaktních osob ve věcech technických.

2. Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné osoby. Oprávněné 
osoby budou zastupovat smluvní stranu v záležitostech souvisejících s plněním Smlouvy.

3. Oprávněnými osobami jsou:

Za OICT

Jméno a příjmení Michal Fišer, MBA

Adresa Dělnická 213/12, 170 00 Praha 7

E-mail

Telefon + 

Jméno a příjmení JUDr. Matej Šandor, Ph.D.

Adresa Dělnická 213/12, 170 00 Praha 7

E-mail

Telefon + 

Za MČP10:

Jméno a příjmení Ing. Jiří Doležal

Adresa Vršovická 68,101 38 Praha 10

E-mail

Telefon



4. Smluvní strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny takovou změnu druhé 
smluvní straně oznámit ve lhůtě 3 kalendářních dnů.

5. Adresa OICT pro doručování je: Operátor ICT, a.s., Dělnická 213/12,170 00 Praha 7.

Adresa MČP10 pro doručování je: Městská část Praha 10, Vršovická 68,101 38 Praha 10

6. Kontaktní osoba OICT ve věcech technických:

í
í Jméno a příjmení Telefon E-mail
i
i

Kontaktní osoba MČP10 ve věcech technických:

Jméno a příjmení Telefon E-mail

Ing. Jiří Doležal

VI.
Mlčenlivost

1. Smluvní strany se zavazují chránit důvěrné informace druhé smluvní strany, které jim budou 
v souvislosti splněním dle této smlouvy sděleny či zpřístupněny. Za důvěrné informace jsou 
považovány skutečnosti obchodní, výrobní či technické povahy související s činností smluvní strany, 
které mají skutečnou nebo alespoň potenciální materiální či nemateriálni hodnotu, nejsou v 
příslušných obchodních kruzích běžně dostupné a mají být podle vůle smluvní strany utajeny.

2. Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací způsobem obvyklým pro 
utajování takových informací, není-li výslovně sjednáno jinak.

3. Smluvní strany se zavazují, že bez písemného souhlasu ostatních smluvních stran nebudou důvěrné 
informace sdělovat žádným třetím osobám, vyjma osob, které na plnění této smlouvy spolupracují, a 
to pouze za předpokladu, že tyto osoby jsou zavázány k ochraně důvěrných informací ve stejném 
rozsahu jako smluvní strany podle této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nevyužít důvěrné informace 
získané v souvislosti s touto smlouvou jinak než pro účely této smlouvy. Především se smluvní strany 
zavazují nevyužít tyto důvěrné informace v neprospěch druhé smluvní strany či k poškození jejího 
dobrého jména nebo pověsti.

4. Za porušení závazku důvěrnosti informací podle této smlouvy nebude považováno zveřejnění 
důvěrných informací jakékoliv ze smluvních stran, ke kterému dojde na základě zákona, soudního, 
správního či jiného obdobného rozhodnutí.

5. Za třetí osoby se ve vztahu k důvěrným informacím druhé smluvní strany nepovažují HMP, externí 
dodavatelé kterékoli smluvní strany, a to i potenciální, kterým mohou být takové důvěrné informace 
poskytnuty proti podpisu dohody o mlčenlivosti mezi smluvní stranou a takovým dodavatelem.

6. Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají smluvní strany pouze v rozsahu a za 
podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této smlouvy.

7. Smluvní strany jsou povinny plnit povinnosti dle tohoto článku v průběhu trvání smluvního vztahu 
založeného touto smlouvou a v následujících pěti (5) letech po jeho ukončení.



VII.
Trvaní a ukončení smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

2. Tato smlouva může být rovněž ukončena výpovědí jedné ze smluvních stran, a to i bez udání důvodu 
nebo odstoupením od smlouvy. K výpovědi však může dojít až po dokončení plnění dle čl. I odst. 2 
písm. a a b této smlouvy.

3. Výpovědní doba činí dva měsíce a skončí uplynutím posledního dne druhého kalendářního měsíce 
následujícího po měsíci, v němž byla druhé smluvní straně doručena písemná výpověď.

4. Od této smlouvy mohou smluvní strany odstoupit pouze v případě podstatného porušení smlouvy 
některou ze smluvních stran. Odstoupení od smlouvy nabývá účinnosti dnem doručení písemného 
oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.

5. Za podstatné porušení smlouvy se pokládá zejména nesplnění povinností uvedených v článku II. této 
smlouvy, a to ani po písemné výzvě ke zjednání nápravy v dodatečné přiměřené době učiněné smluvní 
stranou.

6. Po skončení platnosti a účinnosti této smlouvy dojde v rámci ukončení spolupráce rovněž k ukončení 
sběru dat z měřidel, provozu databáze, ukončení správy dat a poskytování dat z databáze pomocí API 
ze strany OICT. Ze strany OICT budou bez zbytečného odkladu po skončení platnosti a účinnosti této 
smlouvy zaslány požadavky distributorům energií na převedení přístupů do energetických portálů pod 
zástupce MČP10.

Vlil.
Závěrečná ustanovení

1. Ustanovení této smlouvy mohou být měněna pouze formou písemných dodatků ktéto smlouvě 
číslovaných nepřerušovanou vzestupnou číselnou řadou, podepsaných oprávněnými zástupci obou 
smluvních stran.

2. Smlouva nabývá platnosti podpisem oprávněných zástupců obou smluvních stran a účinnosti 
uveřejněním v registru smluv.

3. Nedílnou součástí této smlouvy je následují příloha:

Příloha č. 1 - Seznam objektů a měřidel

4. Smluvní strany podpisy oprávněných osob stvrzují, že tato smlouva je projevem jejich pravé a 
svobodné vůle, že nebyla učiněna pod nátlakem, ani v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, že je 
smluvním stranám znám její obsah, s nímž se řádně seznámily.

5. Tato smlouva je vyhotovena třech stejnopisech, z nichž OICT obdrží jeden stejnopis a MČP10 dva 
stejnopisy.



Operátor ICT, a.s.
V Praze dne: <C.jf2021

Michal Fišer, MBA 
předseda představenstva

JUDr. Matej Sandor, Ph.D. 
místopředseda představenstva

městská část Praha 10
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